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Содержание программы 

Название программы (на русском и 

английском языках) 

Кавказоведения/ Caucasiology 

 

Присуждаемая квалификация (на 

русском и английском языках) 

Магистр кавказоведения / Master of Caucasiology 

 

Объем программы с кредитами и 

их распределение 

Четыре семестра (120 кредитов ECTS): 

 Обязательные предметы (общие и модульные) – 55/75 

кредитов 

 выборные предметы – 15/35 кредитов 

 Магистерская работа - 30 кредитов 

Обязательным условием для присуждения академической 

степени магистра является накопление студентом 120 

кредитов ECTS и завершение учебно-научной 

составляющей программы (90+30 кредитов ECTS). 

Язык обучения Русский Язык 

Координато рпрограммы Проф. Мераб Чухуа 

Обязательное условие для 

поступления на программу 

Бакалавр ил иэквивалентная академическая степень в области 

языка 

Бакалавр или эквивалентная академическая степень в широких 

областях обучения: 

1. Искусство, гуманитарные науки; 

2. Общественные науки, журналистика и информация; 

Бакалавр, окончивший дополнительную (минорную) программу по 

кавказоведению, имеет право продолжитьо бучение по программе; 

 Сдача единого магистерского экзамена; 

 Подтверждение знания иностранного языка 

(английский/немецкий/французский) науровне В1 экзаменом или 

международно-признанным сертификатом (с перспективой 

повышения языковых знаний до уровня В2 до окончания 

магистратуры); 

 Экзамен по специализации 

Цель образовательной программы Целью магистерской программы Кавказоведения является 

подготовка конкурентоспособного выпускника, обладающего 

глубокими и систематическими знаниями современного рынка 
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труда и академического пространства, а также международных 

стандартов и требований в данной области, который с учетом 

междисциплинарного характера области специализации, обладает 

комплексными знаниями о регионе, отраслевыми и общими 

передаваемыми навыками, благодаря которым они могут:  

1. Внедрение современных методов исследования и 

применениена практике; углубление знаний по ключевым 

вопросам Кавказоведения за счет акцентирования внимания на 

особенностях распространенных в регионе автохтонных 

языков/народов;  

2. Углубление методологической подготовки и их использование в 

научных исследованиях; проведение мелкомасштабных 

комплексных исследований с использованием разнородных 

лингвистических источников на основе их критического анализа;  

3. Доскональное знание основных направлений, понятий, 

специфики и тем обсуждения современного кавказоведения 

(согласно выбранному студентом программному модулю) и их 

практическое применение;  

4. Подготовка и проведение научно-исследовательской работы с 

использованием положительных результатов грузинско-западной 

практики на основе понимания современных кавказологических 

методов исследования, теоретических и полевых лингвистических 

материалов для собственного исследовательского проекта в рамках 

междисциплинарных подходов;  

5. Описательное демонстрирование и надлежащий анализязыка с 

использованием опубликованных языковыхт екстов, 

корпуснойлингвистики и лингвистических первоисточников; 

Письменное и устное представление структурированного 

лингвистического повествования. 

6. Реализация собственных результатов исследований, выводов и 

аргументов по фундаментальным вопросам/проблемам 

кавказоведения перед академическим и профессиональным 

сообществом, с соблюдением академической этики; 

самостоятельная учебная работа и работа в академических группах; 

Вносить в академическую сферу новейшие знания, обмениваться и 

распространять знания в академическом и неакадемическом 

обществе, популяризировать кавказоведение;  

7. Чувство собственного достоинства, уважение к чужому мнению; 

Уважатья зыковое, этническое разнообразие и культурное наследие 

Кавказского региона, местный менталитет и ценности, проявлять 
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добрососедское отношение и толерантность кавказским народам.  

Результаты обучения Результаты обучения по программе соответствуют уровню 

образования магистра и присвоенной ему квалификации 

Результаты обучения отражают общие (передаваемые) и 

отраслевые компетенции в соответствии с дескрипторому ровня 

магистра рамки квалификаций высшего образования и 

отраслевыми характеристикам и владения языком. 

Образовательно-исследовательская составляющая, используемая 

для достижения целей магистерской программы кавказоведения, 

обеспечивает достижение следующих результатов: 

 

а) Знание и осведомленность Выпускник программы 

1. Передает глубокое знание иберийско-кавказских языков и 

показывает особенности эндемичных языко в Кавказа. Владеет 

современными методами кавказоведения, выделяет их специфику 

в соответствии с потребностями программы и применяет на 

практике. 

2.Оcваивает специфику современного кавказоведения, критически 

рассматривает концепции различных лингвистических школ и 

использует основные методологические принципы и методы 

данной области. Ищет и анализирует грузинские и иноязычные 

источники по иберийско-кавказским языкам, осознает возможные 

предубеждения и проводит небольшие комплексные исследования 

на основе различных проверенных источников. 

3.Описывает достижения, перспективы развития и актуальные 

проблемы в области лингвистического и антропологического 

кавказоведения; Критически оценивает сложившееся в 

миреположение кавказоведения. 

4.При наличии соответствующих информационных технологий 

будет искать аутентичные лингвистические материалы в широком 

спектре интернет-ресурсов, библиотек, архивов и в полевых 

условиях и на их основе проводить комплексное исследование и 

сочиняет структурированную Магистерскую работу 

строгоаналитического и исследовательского характера (согласно 

выполненному программному модулю) по выбранной теме 
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кавказоведения. 

б) Навыки 5.Определяет актуальную научную проблему для собственного 

исследовательского проекта и, используя соответствующие методы 

исследования, систематизирует и комментирует найденный 

материал с помощью общетеоретического и сравнительного 

подходов, вырабатывает собственное мнение, формулирует 

обоснованные выводы. 

6.Используя соответствующую академическую терминологию и 

современные технологии, готовит научный текст кавказского 

профиля на русском или любом европейском языке 

(английском/немецкомиспанском//французском), также делает 

презентацию на родном языке, готовит тезисы и доклады для 

научных конференций. 

7.Завершает масштабную и качественную магистерскую 

диссертацию, в которой решается актуальная проблема 

лингвоантропологического Кавказа; Способствует популяризации 

кавказоведения. 

8. Ведет логическую дискуссию в научном пространстве; Общается 

с академическим и профессиональным сообществом в устной и 

письменной форме по актуальным вопросам/проблемам 

кавказоведения, результатам собственных исследований, выводам 

и аргументам, с соблюдением академическойэ тики. 

в) Ответственность и 

самостоятельность 

Ведет логическую дискуссию в научном пространстве; Общается с 

академическим и профессиональным сообществом в устной и 

письменной форме по актуальным вопросам/проблемам 

кавказоведения, результатам собственных исследований, выводам 

и аргументам, с соблюдением академической этики. 

Ценит и поддерживает общепризнанные нормы академической 

честности, этических результатов научных исследований и строит 

свое поведение в процессе обсуждения/дебатов, уважая различные 

мнения и корректно выражая собственную позицию. 

Одекватно воспринима язападные ценности, придает особое 

значение языково-этническому разнообразию и культурному 

наследию современного Кавказского региона, уважает ценности 
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соседних народов, приспосабливается к ним и развивает чувство 

общекавказской толерантности. 

Методы обучения и учения Для достижения желаемых результатов обучения программа 

состоит из лекций, участия в рабочих группах, семинарах, 

домашних заданий по практическим занятиям, промежуточной 

оценки, презентации, доклада, реферата, магистерской 

диссертации, итогового экзамена и т.д. В формате используются 

словесная и книжная работа, индукция-дедукция, анализ и синтез, 

объяснение, участие в групповых дискуссиях и дебатах, 

демонстрация, ролевые и ситуационныеигры и другиеметоды. 

Кроме того, в учебном процессе также используются современные 

демонстрационные технологии. 

В роцессе обсуждений/дебатов резко возрастает степень 

осмысленности студентов в навыках, их активности, у студента 

вырабатывается умение аргументировать и обосновывать 

собственное мнение; Стратегия групповой работы обеспечивает 

максимальное вовлечение всех студентов в процессе обучения; 

Эвристический метод привыкает учащегося самостоятельно 

фиксировать факты и видеть связи между ними; 

Ролевые и ситуационные игры особенно эффективны в процессе 

обучения языку и помогают мотивировать и мобилизовать 

студента для участия в смоделированной ситуации. 

Демонстрационный метод помогает студентам визуализировать 

различные этапы понимания учебного материала с помощью аудио 

и визуальных средств. 

При реализации образовательной составляющей данной 

программы используются различные методы обучения. Во многих 

случаях практикуется комбинация методов. 

При освоении профильными знаниями каждая дисциплина, 

входящая в учебный планп рограммы, в зависимости  от своей 

специфики выбирает методические подходы к преподаванию, что, 

преждевсего, выражается в определении стратегии преподавания и 

обучения и правильной организации времени для достиженияв 

ысокого качества знаний. Формат и методы обучения, 

используемые  в ходе (в процессе) преподавания учебного курса, а 

также ее составляющие, указываются в силлабусе каждого 
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учебного курса. 

Правильное распределение времени и правильный выбор методов 

обучения в рабочих группах, практических занятиях и 

презентациях имеют особое значение, так как правильно 

спланированное и реализованное устное общение делает работу в 

аудиториях (на занятиях) более эффективной. 

 Особое значение придается правильному выбору стратегии 

обучения языку, подготовке каждого его этапа, правильному 

планированию, реалистичному расчету ожидаемых результатов и 

постепенной их реализации. 

Система оценки Текущаясистемаоцениваниявключает в себя: 

 

а) Пятьвидовположительнойоценки – 

(А) отлчно – 91-100 баллов; 

(B) оченьхорошо – 81-90 баллов; 

(С) хорошо – 71-80 баллов; 

(D) удовлетворительно – 61-70 баллов; 

(Е) Достаточно – 51-60 баллов. 

 

б) двавидаотрицательнойоценки– 

 

(FX) Неудовлетворительно - 41-50 баллов (выше указанная оценка 

позволяет студенту сдать дополнительный экзамен один раз; 41-50 

баллов, со своей стороны, доказывает, что для сдачи студенту 

требуется дополнительная работа, которую он должен уметь 

выполнять самостоятельно, без помощи преподавателя).  

(F) Неудовлетворительно – 40 баллов и менее (указанная оценка 

свидетельствует о том, что работа, проделанная студентом, 

недостаточна и ему придется изучать предмет заново). 

(FX)В случае принятия FX дополнительный экзамен назначается не 

ранее чем через 5 дней после объявления результатов итогового 

экзамена. 

Баллы, полученные на дополнительном экзамене, не прибавляются 

к количеству баллов, полученных на итоговом экзамене. 

Количество баллов, полученных на дополнительном экзамене (а не 
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итоговые экзаменационные баллы), прибавляется к количеству 

баллов, набранных до экзамена, и оба вместе составляют итоговую 

оценку курса. 

Обязательное условие допуска к итоговому экзамену: студент 

должен набрать неменее 21 балла в течение семестра. 

Экзамен считается сданным, если студент набирает половину 

максимальной оценки (максимального балла) итогового экзамена. 

Если итоговая оценка (общаяоценка) курса непревышает 50 (0-50 

баллов), формируются баллы F–0. Соответственно, итоговая 

минимальная положительная оценка курса обучения составляет 51 

балл. 

Получение трижды оценки F по одному и тому же обязательному 

предмету является основанием для прекращения статуса студента. 

В этом случае студент имеет право на использование мобильности. 

Исследовательская составляющая (магистерская диссертация) 

оценивается на публичнойзащите, куда магистрант будет допущен 

(зачисляется) после успешного прохождения предварительной 

защиты диссертации, соответствующего заключения научного 

руководителя и магистерской диссертации по электронной 

программе Turnitin для предотвращения плагиата. 

Важной частью оценивания магистерской диссертации является 

рецензия специалиста в данной области (ненабравнеменее 31 балла 

из максимальных 60 баллов, магистрант не может выступать с 

докладом на публичной защите) и устное изложение результатов 

исследования магистранта перед защитной комиссией 

(необходимо набрать не менее 20 баллов из максимальных 40 

баллов). Итоговая оценка магистерской диссертации складывается 

из суммы баллов, выставленных рецензентом, и оценки комиссии 

по защите магистерских диссертаций. 

Защита магистерской диссертации будет считаться успешной, а 

магистранту будет присвоен соответствующийк редит, если 

итоговая оценка, полученная им, равна 51 баллу и более. 

При оценке магистерской работы неудовлетворительно (F/FX)  

диссертация не допускается к защите в томжесеместре. 

Сферы занятости С помощью многопрофильных отраслевых и общих (трансферных) 

навыков, полученных в рамках магистерской программы 

кавказоведения, выпускник может быть трудоустроен во все 
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государственные и негосударственные общественные учреждения 

Грузии, а именно:  

• в организациях образовательного, учебного и научно-

исследовательского профиля (на должностях, соответствующих 

послевузовскому образованию); 

• в библиотеках, архивах и музеях; 

• на должности переводчика в дипломатических 

представительствах и миссиях, в международных компаниях; 

• в бюро переводов и нотариальных конторах; 

• в учреждениях культуры; 

• в сфере туризма; 

• в издательствах и редакциях; 

• в средствах массовой информации (пресса, телевидение, радио, 

интернет-издания и т.д.); 

• На основе специализации и общих трансферных навыков в 

государственном и частном секторе. 

Стоимость обучения дляг раждан 

Грузии и иностранных студентов 

Годовая стоимость обучения по программе для граждан-студентов 

Грузии составляет 2250 лари. 

Годовая плата за обучение иностранных студентов на втором и 

третьем уровнях высшего образования устанавливается 

университетом, факультетом или программой в соответствии с 

действующим законодательством Грузии, соглашениями, 

заключенными и ратифицированными правительством Грузии. 

Человеческие и материальные 

ресурсы, необходимые для 

реализации программы 

В реализации магистерской программы «Кавказоведение» 

гуманитарного факультета ТГУ принимают участие 

высококвалифицированные специалисты из данной области, 

приглашенные лекторы соответствующей квалификации, 

преподаватели и научные работники, исследователи, обладающие 

необходимой компетенцией для получения результатов обучения по 

образовательным программам, ученые степени, соответствующие 

профилю программы и конкретному учебному курсу, 

преподавательский и исследовательскийопыт. Реализация 

магистерской программы кавказоведения гуманитарного факультета 

ТГУ. 

Преподаватели-практики проводят практикумы (мастер-классы) по 

иностранным языкам, практические занятия и т.д. 

Курсы специализации ведут основной профессорско-

преподавательский состав Института Кавказоведения гуманитарного 

факультета ТГУ: 

 

1. Джонни Квициани, Ассоциированный профессор; 

2. Мераб Чухуа, профессор, координатор программы; 

3. Цира Барамидзе, профессор; 
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4. Реваз Абашиа, Ассоциированный профессор; 

5. Нана Мачавариани, Ассоциированный профессор; 

 

Также профессорско-преподавательский состав и приглашенные 

лекторы Института Кавказоведения гуманитарного факультета ТГУ и 

других институтов соответствующего профиля: 

1. М. Джикиа - профессор 

2. Н. Геловани–профессор 

3. М. Чхартишвили - профессор 

4. М. Каландадзе - А/Профессор 

5. Ф. Антадзе - Малашхия 

6. Г. Лобжанидзе - А/Профессор 

7. К. Лорткипанидзе - А/Профессор 

8. Э. Кобахидзе - А/Профессор 

9. Г. Угулава 

10. О. Габиноа 

11. Н. Антелава 

12. Г. Омсарашвили 

13. Э. Асланова 

14. Р. Лолуа 

15. Н. Рухадзе 

16. Н. Ардотели 

17. Г. Гоголашвили 

18. А. Басилашвили 

19. Т. Уджуху 

20. В. Шенгелиа 

21. Н. Абесадзе 

22. О. Тигиева 

23. Н. Бепиева 

24. Г. Сосиашвили  

25. М. Букиа 

26. М. Картвелишвили 

27. Ш. Габескириа 

 

Материально-техническаябаза (рабочиекабинеты, компьютерная 

техника, отраслевая библиотека, Интернет и др.) учебно-научного 

института Кавказоведения гуманитарного факультета ТГУ, 

реализующего магистерскую программу Кавказологии, полностью 

соответствует поставленным целям и результатам магистерской 

программы. Студент программы может пользоваться как 

факультетскими, так и вузовскими научными библиотеками и 

компьютерными ресурсными центрами, предоставляющими 
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свободный доступ к цифровым ресурсам и электронным базам 

научной литературы. 

Бесперебойную работу программы для студентов магистратуры 

обеспечивают следующие материально-технические ресурсы: 

• Компютерные базы и Компютерные центры ТГУ; 

• Ресурсныецентры ТГУ и факультета; 

• Библиотеки Тбилисского государственного университета имени 

Иване Джавахишвили (Центральная университетская библиотека 

на Университетской улице N11; Национальнаянаучнаябиблиотека 

ТГУ наулице М. Алексидзе, 2-й переулок, N3; Залыбиблиотеки и 

книжныемагазины: Читальныйзалим. ШотаРуставелинапр. И. 

Чавчавадзе N1, I корпус ТГУ, ЧитальныйзалГриголаЦеретели, 

улицаУниверситетская N11, ЧитальныйзалСимонаКаухчишвили, 

проспект И. Чавчавадзе N13, VIII корпус ТГУ, 

Читальныйзалвостоковедения, проспект И. Чавчавадзе N36, V 

корпус ТГУ https://www.tsu.ge/ka/library/page/893  

• Порталэлектронногообучения ТГУ; https://e-learning.tsu.ge/ 

• Студенты и преподаватели ТГУ имеютнеограниченный и 

неограниченныйдоступ к такимэлектроннымбазамданных и 

журналам, как: EBSCO Publishing, CambridgeUniversityJournals, 

JStor, Scopus и другим. https://www.tsu.ge/ka/library/page/893 

  В зависимостиотчеловеческих и материальныхресурсов в 

программумогутбытьпринятымаксимум 15 студентов. 

Финансовая поддержка программы Финансовое обеспечение программы осуществляется из бюджета 

факультета гуманитарных наук ТГУ, который является составной 

частью бюджета университета. Бюджет факультета обеспечивает 

оплату труда профессорско-преподавательского состава и 

приглашенных лекторов, участвующих в реализации программы, 

содержание и улучшение материально-технической базы 

программы, проведение научно-образовательных мероприятий, 

запланированных в рамках программы. 

 

Дополнительная информация 

(при необходимости) 

 

 

 

 

 


